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Old MacDonald had a farm, E-I-E-1-0,

And on his farm he had a cow, E-I-E-1-0,

With a moo moo here, And a moo moo there,
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(10) T34 7}e] 714 (Miracle on 34th Street) (24+20% ~27%06%)
Susan:  Hello, sir.
Kriss: Oh, how do you do? Would you like to come sit on my knee?
Good. Up you come. Now then, what's your name?

Susan:  Susan elizabeth walker. What's yours?

Kriss: Mine? Ha ha ha ha. Well, I have lots of names.
Uh, Kriss kringle, Santa Claus, father christmas, saint nicholas.
If you were in holland, I'd be sinterklaas, or in italy, le befana.

I have to speak many languages because, of course, I travel a great deal.
Susan: My mother’s Mrs. Walker. She's director of special events for cole’s.
Kriss: Uh-huh.
Susan:  She runs the parade. I know how this all works. You're an employee of cole’s.
Kiriss: That is true.
Susan:  But you're a very good Santa Claus. Your beard’s stuck on real tight.

17) 93} =2 A2l AF3]j(Dead Poets Society, 1989), "=®3l;(Notting Hill, 1999) SolX= A&
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Usually the store Santa Claus whiskers are too loose. Yours look realistic.

Kriss: That's because they are real. You give them a tug. Whoo! Ha ha ha.
Are you convinced?

Susan:  Mm-hmm.

Kriss: Good.

Susan:  This isn't the regular Santa suit, is it?

Kriss: Oh, no. This is the real Santa suit.

Susan:  It's very nice.

Kriss: I agree. Lovely. Gold buttons, gold thread. It's as real as me.
Well, you ask your daddy if I'm real.

Susan: I don’t know where he is.

Kriss: Well, he's ---

Susan:  That’s my friend Mr. Bedford. I don’t have a dad anymore.

Kriss: Ha. Well, now, what can I get you for christmas?

Susan:  Nothing, thank you.

Kriss: Nothing?

Susan: My mother buys my gifts if I don’t want something too stupid or dangerous or..
Hi, mom.

Dorey:  Hi. It’s nice to see you again.

Dorey: Susan, you've taken enough of this man’s time.
There’s a long line of customers, and they do come first.

Kriss: Nice to meet you, Susan.

Susan:  Nice to meet you, too.
Kriss: Bye-bye.
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Teaching Chinese for Improving Intercultural Communication Competence
: Focusing on Appellations and Greetings
Song, Ji-Hyun

Intercultural communicative competence (ICC) is the ability to understand the
difference of other culture and communicate effectively in various cultural context
with people from other cultures.

ICC is the core value to take part in a given social context by understanding
what is being communicated and by employing appropriate language and behavior
to convey an intended message. It needs a complex activity that combines several
ablilities and incorporates both cross-cultural expertise and language skills.

For developing ICC, Chinese language teachers and learners can use movies and
dramas that deliver looks, expressions of actor or actress, and language context.
Short humor and cartoons also can help it.

This paper is written to develop this competence in order to take part in
successfully among people in a given social context.

4 B | SX / KZE / Song, Ji-Hyun
X
a OlOFCHSH olmrUst =
OIRI AfS & & | rdhista QECist S=0int
Em@il seoulbeijing@hanmail.net
= =2 FE o | 20174 08E 02¢ oA 20174 09 08¢
HELA | &3 Q| 20174 098 152 ARHEEY | 20174 098 252




